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Оперативное лечение проведено 29 пациентам (78,9 %), при этом 

27 выполнено вскрытие мастита, 3 – пункция образования. 25 пациентам 

операции проводились в первые сутки после поступления. В 8 случаях (21,1 %) 

проявления мастита, диагностированного при поступлении в стационар, были 

купированы посредством консервативной терапии. 1 пациент отказался от 

операции. 

Во время оперативных вмешательств у пациентов был взят посев раневого 

отделяемого. В 6 случаях был высеян Staphylococcus aureus, в 4 – 

Staphylococcus epidermidis, в 1 – Enterococcus, Aeromonas hydrophila, Escherichia 

coli, Pseudomonas aeruginosa, в 9 – микроорганизмы не выделены. 

Количество койко-дней, проведенных пациентами в стационаре, 

определялось тяжестью их состояния и видом лечения. Пребывание пациентов 

в стационаре с оперативным вмешательством в среднем составило 8 дней, с 

консервативным лечением – 6,2 дня. 

Выводы. 

1. Средний возраст пациентов с маститом составил 11,6 лет.  

2. Наиболее высокий уровень регистрации маститов отмечается в весенне-

летний период (63,8 %).  

3. При поступлении чаще был диагностирован мастит в стадии 

абсцедирования (63,2 %). 4. Оперативное лечение потребовалось в 29 случаях 

(78,9 %). 
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Актуальность исследования определяется следующими факторами: 

1) интересом современной лингвистики к изучению отдельных 

терминологических систем с целью выявления общих закономерностей их 

развития; 2) недостаточностью разработанности целого ряда теоретических и 

практических вопросов общего и частного терминоведения; 3) не изученностью 
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структурно-семантических моделей, существующих в области медицинской и, 

в частности, дерматологической терминологии [1,2]. 

Цель. Анализ и описание лексико-семантических, структурных и 

синтаксических параметров терминологии предметной области “Дерматология” 

на материале немецкого языка. 

Методы исследования. Описательный, метод компонентного анализа и 

семантического моделирования; количественного подсчета для определения 

частотности языковых явлений и терминоэлементов. 

Результаты и их обсуждение.Материал для исследования представлен 

списком простых, сложных терминов и словосочетаний, принадлежащих к 

терминологии предметной области «Дерматология» в немецком языке [3]. 

Объем картотеки составил более 500 терминологических единиц. 

При изучении терминов области “Дерматология” в немецком языке было 

выявлено, что значительное пополнение терминологического потенциала 

осуществляется с помощью терминов греко-латинского происхождения. 

Для терминологии исследуемой предметной области характерен 

суффиксальный и префиксально-суффиксальный способ  терминообразования. 

Наиболее продуктивными суффиксами являются: -ung, -keit, -heit, -er. 

Продуктивными префиксами – auf-, aus-, ab-, ge-, nach-, vor-, hypo-, hyper-, dis-. 

В ходе исследования были выявлены термины-метафоры, которые мы 

подразделили на: зооморфные (17 единиц), артефактные (18 единицы), 

гастрономические (13 единиц) и другие. Выявленные нами термины-эпонимы 

чаще всего представлены двух или трехкомпонентными терминологическими 

словосочетаниями. Самой продуктивной структурой в терминологии 

предметной области «Дерматология» является: артикль + фамилия + 

существительное. 

Выводы. Историческое развитие терминологии предметной области 

“Дерматология” обусловлено заимствованием терминов и терминоэлементов из 

классических языков, что послужило созданию унифицированной, 

стандартизированной терминологии, необходимой для общения ученых разных 

стран. 
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